
GEORGES-JEAN PINAULT

1. Most of the 
2 took for granted that 

( au

- tree ( ) 
- tree ( )3. This 

RV III.29.11 , 

, 

VH, p. 303).

1 	
  KEWAi II, pp. 618-619 and III, p. 776; EWAia
- was 

originally an epithet of Agni. 
2 	
  
3 	
  Ch. Sen, , 

Delhi, 1978, p. 42.
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passage takes 

Agni4

mathi- “to 

and the verb manthi

). Thanks to J. Narten5, 
these two roots and their derivatives are now distinguished. 

6

7, the Titan who 

4 	
   , Stras-

5 math”, . I, 
Wiesbaden, 1995, pp. 1-25); see also EWAia II, pp. 298 and 311-312. The two roots in 

meth - or *math - (LIV, p. 442) and *menth - (LIV, p. 

math , p. 135 n. 

6 	
   Die 
, Stuttgart-Berlin, 1917, pp. 120-122; J. Charpentier, 

, Uppsala, 1911, pp. 69-83; A. Bergaigne, 
, t. I, Paris, 1878, pp. 52-57. 

7 	
  Cf. R. Roth, -
gen, p. 112; A. Kuhn, , Gütersloh, 1886, 
pp. 8-19, 143-144, and other authors. 
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8, although they 

§ 2. 

*
 isuuan

- 
9

- into 
root mathi-­

- 
)10. 

08 

 27, 1970, pp. 1-15 
Mythe et 
Der Neue 

09 	
   -­

- 

10 	
  
Indo-­European poetics
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11

*meh

- as *
 of 12 

 # < *  #. Leaving aside these 

mathi-­. 

11 	
  Cf. , Wiesbaden, 1999, pp. 540-541. 
12 	
   , p. 541 n. 752. 
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§ 3. 

mathi

RV I.71.4ab

 

lui” (

RV I.148.1ab , 

, 
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RV III.9.5 , 

, 

 

VH )

bhar

III.2.13b

 (III.9.5b), 

, I.31.3ab , 

of the gods, in heaven (see also  in III.2.13b,  

indologica 2011.indb   274 08/11/13   12:23



275Georges-Jean Pinault, 

§ 4. 

RV I.71.4a

Traditionally,  has been understood as based on the verb 
- “to spread out, spread asunder, distribute” (MW, p. 979a), 

“verteilt”. The uses of the verb bhar - with the preverb  are 

Lokaladv.) bringen oder vertheilen; 4) forttragen; 5) Intens. Weit 
13. In all 

 bears a relation to Agni: 

, 

 

“dispersed”, Oldenberg, VH, p. 160)14. 

RV III.55.4ab , 

15. 

13 	
  
14  Cf. Renou, 

15  Cf. Renou, 
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, 

“Du bist als das Kind der beiden Welten geboren, o Agni, 
16. 

All these passages refer to Agni as he is not yet present in the 

be supported by RV V.11.4b  

pace Oldenberg, VH

said elsewhere that this spread of Agni is due to the worship of 

RV I.70.10 , 

17

16  Cf. Renou, 

 
 II.1.14d, about Agni.

17 	
   , Heidelberg, 
1967, p. 127.
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5a), 
-, as epithet of 

(Geldner)18.

19. 

line 
 # in III.55.4a20

possible that 

- 

 bharete, 

21. The 

with the intensive 
22. 

18  Cf. Renou, 
endroit”. 

19  Cf. Renou, 

20 	
  

, 

21 	
   -­

22 	
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§ 5. Beside - 

(MW

RV VII.43.3ab , 

(Renou,  V, p. 46, see also IV, p. 104)23

of 24: 

RV I.71.3ab , 

 

yanti

- has been taken 

23 	
    is an abbreviated 
. 

24 	
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In the two following passages, , in the singular, 
refers to Agni: 

RV I.95.2ab , 

, either “tragbar” 

of -). Oldenberg has “widely spread” (VH, p. 114); the 

 

 

VH, 
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-, belonging 
25, has been 

-. Consequently, 
- was probably due to the inherent 

- with preverb , 
26 with the noun  “bird” as 

 

-, as based obviously on -, as we have seen. In 
- and - had originally 

§ 6. The alternative interpretation of  in I.71.4a 

 is an attribute of Agni 

 into 

25 	
  Debrunner, AiGr
-

ing. 
26 	
  

 93, 1979, pp. 196-219. 
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three syllables ( , 

27. If one 
keeps 

 is otherwise the epithet of 
, 

 in I.71.4a. Instead of 

that 
28

29, 
-) 

while 
- 

In other words, the usage of 

- (in 

27 	
  Cf. Arnold, Vedic Metre ( -
VH -

Noten
Rig-­Veda Repetitions

28 	
   , p. 91. 
29 	
    4, 1960, p. 133 n. 38. 
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, attributed to 

§ 7. 

- 

-, that is 

- “brought by 

§ 8. 

the epithet of Agni, 

mathi-­
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-)30

31 bhar
- in 

afar (
sky in haste (passim)32

I.93.6ab , á

-) and the sky ( -) would be even 

30 	
   Der Somaraub des 
Manu, Wiesbaden, 1971, pp. 31-37; see also EWAia II, p. 662.

31 	
   Somaraub (  n. 30), p. 5.
32 	
   , p. 33-36.

indologica 2011.indb   283 08/11/13   12:23



284 Indologica Taurinensia, 37 (2011)

patman - “swift 

- “swift as thought”, as epithet 

epithet of 

§ 9. - is a learned 

for “bird”, 
- is based on a kenning33 

33 	
  
 ( . n. 10), p. 

e.g. 
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- (RV +) “provided 
with good wings, well-winged”, as referring to the “eagle”, 

- is a 

- 34, e.g. (RV) -, -, 
-, -, -, -, 

-, -, -, -. These agent 

Ved. - isuuan
h - on the root *h - (LIV, p. 223). The 

related derivative Ved. *

-)35. In Avestan, 
the short vowel of the verb is

is
isuuan-36

-, with 
- beside *

- < PIE * 2
37

 (or -) 
based on *

34 	
  AiGr
35 	
  EWAia I, p. 207.
36 	
  M. dԁe Vaan, , Amsterdԁam-‐New York, 2003, p. 249. 
37 	
   Head and Horn in Indo-­European, Berlin-New York, 1986, p. 

241.

indologica 2011.indb   285 08/11/13   12:23



286 Indologica Taurinensia, 37 (2011)

as *
38

- - and 39

of forefathers (
40. The 

- 

§ 10. - would have 

addition, at that stage - was evidently understood as 
- is 

falls after -:

, 

38 	
    (  n. 6), p. 

39 	
  
- or -), 

-, -, -; see AiGr HS 123, 2010 
-

40 	
   , Wiesbaden, 1968, pp. 56-57. 
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, 

Kraft.”(Geldner)

m°

-, interpreted (see above § 1) as “growing in the 

latter was understood as based on the root i  “to swell, 

based on the root 41. 

42

41 	
   BSL 34, 1933, pp. 188-
cundus”, pp. 186-190). 

42 	
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* 43. This idea 

should refer to the Mother Earth, as elsewhere, and here to 

* rebh ribh- “to shout, sing, 
praise”44

metri 
causa

, as noted above45

of 
 and 46. If 

the hypothesis of 
- 

47, this 

48 of the RV, - was used 

( ) and a poet ( -), as it is very frequently said about 

bh

1905, p. 224.
43 	
   . A New Edition with 

44 	
  MW EWAia II, p. 461.
45 	
    ( . n. 11), p. 

yabh
ibh

46 	
  This has been pointed out by Oldenberg, Noten II, p. 341.
47 	
  

48 	
   Vedic Metre 
( . n. 20), pp. 288 and 324. 
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be a lady (-

ibbha 49 are 

- or -). I would 

§ 11. 

I propose to identify it with the basis of Lat. , , 

50. 

51 to relate the basis of Lat. 
ia with the derivative in *-h - of the root *dem

< * -­s, Hitt. - 

49 	
  See C. Caillat, “Pali ibbha ”, in 
Horner
105-113); EWAia I, p. 194. 

50 	
   -­
guages -

Festgruss an 
, Stuttgart, 1893, pp. 126-128. 

51 	
  “Indo-European * HS 123, 2010 (2011), pp. 

dem-, and not as *demh -, as per LIV, p. 114; it was not 
demh
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* -, 

of * -­no- > Indo-Iranian * - “house, dwelling 
- nt., YAv. - nt., Ved.  

of * - with the root *dem 52, and 
dm- in Indo-

- as 
well as for Ved. - in -. Nikolaev does not 

-. As 
ia53 - < 

*dmeh -­tes
noun * -­to
*

dm-­
dm-­

-­
to h iter, 
Hitt. itar , A ), beside the verbal 
noun *h h i-­to- in 

*
54 < * , or 

r , , 
áhar, 

§ 12. 

- 

52 	
  KEWAi II, pp. 622-623 and EWAia II, p. 348. 
53 	
  

ih - with -
, n. 61, pp. 73-74. 

54 	
   -­
tures indo-­aryennes
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- should 
55. It 

the wood”. This would be a brilliant kenning for referring to 

; see further VIII.21.5a 
(the poets) 

, 

(

(Renou, -), the 
birds have the privilege to live “in the air” ( -) as told 

55 	
  
 231, 1939, pp. 481-504. 
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)56. Then, the 

. 

ABBREVIATIONS

AiGr

 
Paris, 1955-1969. 

EWAia

Series, Vol. 33-34-35).

1872-1875.
IEW

KEWAi
, Heidelberg, 1956-1976. 

56 	
   , Wien, 1982, pp. 189-
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LIV
. 2., 

MW
Dictionary

VH Vedic Hymns. Part II: Hymns to 

Vol. 46), 1897.
Noten

exegetische Noten
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